









ПРОЕКТ

СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА ИЗМЕНЕНИЕ НА СПОРАЗУМЕНИЕТО МЕЖДУ ПРАВИТЕЛСТВОТО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ И ПРАВИТЕЛСТВОТО НА РЕПУБЛИКА ЙЕМЕН ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТТА НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО И МЕДИЦИНСКАТА НАУКА, ПОДПИСАНО НА 25 ФЕВРУАРИ 1999 г.
ЧЛЕН 1
Навсякъде в текста на Споразумението думите „санитарен контрол” се заменят със „здравен контрол”.
ЧЛЕН 2

Член 6 се изменя:

„Член 6

Български медицински специалисти: лекари, медицински сестри и технически персонал могат да бъдат изпращани на работа в Република Йемен съгласно законодателството на приемащата страна”.

ЧЛЕН 3

Член 8 се изменя:
„ Член 8

Договарящите се страни съдействат за предоставяне на необходимата информация за приемане в Република България на граждани от Република Йемен за рехабилитация и балнеолечение. Условията и цените за лечението на гражданите на Република Йемен се договарят от изпращащата страна и съответното лечебно заведение в Република България.”
ЧЛЕН 4

Член 9 се изменя:

„Член 9

На гражданите на Република България, пребиваващи временно на територията на Република Йемен, както и на гражданите на Република Йемен, пребиваващи временно на територията на Република България се оказва необходимата им медицинска помощ въз основа на медицинска застраховка, покриваща и разходите за медицински транспорт, в случай на необходимост.  Медицинската застраховка е за сметка на временно пребиваващото лице.”





ЧЛЕН 5
В член 10 и при подписите думите „Министерство на здравеопазването на Република Йемен” се заменя с „Министерство на общественото здраве и населението на Република Йемен”.
ЧЛЕН 6
Споразумението за изменение на Споразумението между Правителството на Република България и Правителството на Република Йемен за сътрудничество в областта на здравеопазването и медицинската наука влиза в сила от датата на получаване на последното писмено уведомление, с което Договарящите се страни се уведомяват взаимно по дипломатически път, че са изпълнени всички изисквания, предвидени по националното им законодателство за влизане в сила на международни договори.
ЧЛЕН 7
Споразумението е изготвено в ………………на ………………2009 г. в два оригинални екземпляра, всеки от които на български, арабски и английски езици. Всички текстове имат еднаква сила. Английският текст е определящ в случай на противоречия и неясноти при тълкуване на Споразумението.
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